
Smart Mounting System
für / for

SENTIR edge
  

Mit dem Smart Mounting System sparen Sie 
kostbare Zeit bei der Montage am Tor und erhö-

hen gleichzeitig die Qualität ihrer Arbeit. Die 
SENTIR edge kann vorher in der Werkstatt kom-
plett vorkonfektioniert werden. Dazu brauchen 

nur noch die Befestigungsnocken am Tor oder 
Portal mithilfe der Bohrschablone positioniert 
werden. Die Sicherheitskontaktleiste wird an-

schließend schnell, einfach und dauerhaft fest 
installiert. Dies funktioniert sowohl in der 

Serienproduktion im Herstellwerk, als auch im 
Servicefall. Als Zubehör ist zudem eine 

Montagehilfe erhältlich.

With the Smart Mounting System, you save 
valuable time when installing the door and 

increase the quality of your work at the same time. 
The SENTIR edge can be completely pre-assembled 

in the workshop. All you need to do is place the 
fi xing cams on the door or portal using the drilling 
template. The safety contact edge is then installed 
quickly, easily and permanently. This works both in 

series production at the factory and for servicing. 
A mounting aid is also available as an accessory.

Erhältlich ab Dezember 2023

Available from December 2023

NEU | NEW 
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Ihre Vorteile
Your benefi ts

Mit dem neuen Smart Mounting System bietet ASO Ihnen die Möglichkeit, noch mehr Zeit und 
damit Ressourcen einzusparen. Es besteht aus einem speziell vorbereiteten Aluminium-Träger-
profi l, einer Bohrschablone sowie Befestigungsnocken und Bohrschrauben.
With the new Smart Mounting System, ASO offers you the opportunity to save even more time and 
resources. It consists of a specially prepared aluminum mounting profi le, a drilling template, 
fi xing cams and drilling screws.

▪ In der Produktion: nutzen Sie das SMS, um in der Montage, bereits komplett vorgefertigte 
Sicherheitskontaktleisten zu montieren - einfach, schnell und sicher!
In production: use the SMS to install completely prefabricated safety contact edges during 
assembly - simple, quick and safe! 

▪ Im Servicefall: nutzen Sie auch hier das SMS, um schneller zu sein. Durch die beigefügte 
Bohrschablone lässt es sich auch an bestehenden Toranlagen nutzen.
For service: use the SMS to be faster. Thanks to the included drilling template, it can also be 
used on existing door systems.

▪ Einmal arretiert halten die Befestigungsnocken die Kontaktleiste an Ort und Stelle: fest, 
zuverlässig und vandalismussicher!*
Once locked in place, the fi xing cams hold the safety edge in place: fi rmly, reliably and 
vandalism-proof!*

Varianten / Variations:
-  2003-0130 Typ AL 35-14 SMS: für die Sicherheitskontaktleisten Typ SENTIR edge 35.55 sowie 
35.85 / Type AL 35-14 SMS: for the safety contact edges type SENTIR edge 35.55 and 35.85
-  2004-0230 Typ AL 30-10 SMS: für die Sicherheitskontaktleisten Typ SENTIR edge 45 ST, 65 ST 
sowie 85 ST / Type AL 30-10 SMS: for the safety contact edges type SENTIR edge 45 ST, 65 ST and 
85 ST
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*Bei fachgerechter Montage | *When professionally installed

sowie 85 STsowie 85 STsowie 85 STsowie 85 ST / Type AL 30-10 SMS: for the safety contact edges type SENTIR edge 45 ST, 65 ST and  / Type AL 30-10 SMS: for the safety contact edges type SENTIR edge 45 ST, 65 ST and  / Type AL 30-10 SMS: for the safety contact edges type SENTIR edge 45 ST, 65 ST and sowie 85 ST / Type AL 30-10 SMS: for the safety contact edges type SENTIR edge 45 ST, 65 ST and sowie 85 ST
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